CERTlFICADO FITOSANITARIO-:

PHY.TOSANITARY.CERTIEICATELS

AN TR0 DE ASRICLLTUR ¥ FEGD).

Expediente: 210830006767
ORGANIZACION DE PROTECCION FITOSANITARIA DEL A : ORGANIZACION DE PROTECCION FITOSANITARIA
PLANT PROTECTION ORGANIZATION OF TO  :PLANT PROTECTION ORGANIZATION
PERU , DE(OF) : IRLANDA

- DESCRIPCION DEL ENVIO - DESCRIPTION OF CONSIGNMENT ] <

Nombre y direccion del exportador - Name and address of exporter

SAN MIGUEL FRUITS PERU S.A. - AV. JAVIER PRADO ESTE NRO. 560 INT. REF. (AV. JAVIER PRADO ESTE NRO 560 INT. 1801A) LIMA LIMA 2
SAN ISIDRO - PERU 2

Nombre y direccién declarados del destinatario - Declared name and address of consignee )
F'aclﬂcProduceud~ThaThmshingBamehWesbnTMm,0x921%,OﬂudshireUnﬁadegdan

Centidad deciarada y nombre del Producto - Declared quantity and name of product ‘Nombre botanico de las plantas - Bofanical name of plants
/ 21,840.000 KG - MANDARINA, fruto fresco ; Citrus reticulata

Nimero y deacﬂpdéndsb/dbs-ﬂmlbera-nddesdrmn of packages Marcas distintivas - Distinguising marks X

1456 CAJA(S) | ; y

lrugardaOﬁgen-PlaceufO;fgfn ; mmﬁx Puntodeant’adadadamdo-ﬂod;mdpoﬂ#ofenby

ICA-PERU MARITIRO DUBLIN

Por ia presents s certifica que las plantas, producios vegetales y olros articulos reglamentados This s 1o cértify that plants, plant products or other regulsted articles described hersin have been
desgritos aqui se han inspeccionade y/o sometido a ensayo de acuerdo con los procedimientos  inspected and/or lested according to sppropiate officlal procedures and are considersd [o be free
oficlales adscuados y se considera que estén libres de las plagas cuarentenarias especificadas mmmsmxmbymummmmmmmmm
por la parte contratanta importadora y que cumplen los requisitos fitosanitarios vigentes de Is parte  current phyfosanitary requeriments of the imparting confracting party, including those for regulated
contratante importadora, incluidos fos relativos a las plagas no cuarentenadas reglamentarias. non quaranting pests.

TRATAMIENTO DE DESINFESTACION Y/O DESINFECCION - DISINFESTATION AND/OR DISINFECTION TREATMENT

Fecha-Date - Tratamiento - Treatment
Producto quimico ﬁngmdanm_a__sﬁva}- Chemical product (active ingredient) Concentracién - Concentration
Dumqi&nyhmpum!a-maﬁmandwm Informacién adicional - Aditional information

Ewu.-wummwmwmmm,m.mmowmﬁummm
EMnmﬂmdﬂﬁhmmowmm

DECLARACION ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARATION

LA DECLARACION ADICIONAL SE ENCUENTRA EN EL DOCUMENTO ADJUNTO

Fecha de inspeccion 530712021
Date of inspection:

Nombre del funcionario autorizado BELLIDO SALAZAR TANIA DENISSE
Name olet.othonzad officer:

Lugar y fecha de expedicion ICA, LUNES 26 DE JULIO DEL 2021
Place and date of issue:

E! SENASA, sus funcionarios y representantes deciinan toda responsabilidad financiera resultanta de este Certificada.
mmmmmbmmmmwmywmmdanmm

Esta certificado ha sido adoptado por el Peni por Resolucién Legisiativa N* 21175, alaC bn | da Proteccion Fllosankaria de la FAQ
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“DECLARACION ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARATION”

"THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 57 ANNEX VIl OF COMMISSION IMPLEMENTING

REGULATION (EU) 2019/2072".

"The fruit shall be free from pedundes and leaves and packaging shall bear an appropiate origin mark”.

"THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 58 A ANNEX VIl OF COMMISSION IMPLEMENTING

REGULATION (EU) 2019/2072".

“The fruits originate in a country recognised as being free from Xanthomonas citri pv. aurantifolii{Schaad et
al.) Constantin et al. and Xanthomonas citri pv. citri (Hasse) Constantin et al. inaccordanc with the relevant

International Standards for Phytosanitary Measures”.

i

“THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 59 A ANNEX VIl OF COMMISSION IMPLEMENTING

REGULATION (EU) 2019/2072".

“The fruits originate in a country recognised as being free from Pseudocercospora angolensis (T. Carvallo & O.
Mendes) Crous & U. Braun in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary

Measures".

|I !

"THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 60 A ANNEX VIl OF COMMISSION IMPLEMENTING

REGULATION (EU) 2019/2072".

“The fruits originate in a country recognised as being free from Phyllostricta citricarpa (MacAlpine) Van der
Aa, in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures".

"THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 61 D ANNEX Vil OF COMMISSION IMPLEMENTING
REGULATION (EU) 2019/2072 AND THE PRODUCTS HAVE BEEN SUBJECTED TO AN EFECTIVE SYSTEM APPROACH
TO ENSURE FREEDOM FROM TEPHRH'!DAE(NON-EUROPEAN}, TO WHICH THESE FRUITS ARE KNOWN TO BE
SUSCEPTIBLE, AS COMMUNICATED IN\ADVANCE IN WRITING TO THE COMMISSION BY THE PERUVIAN

NATIONAL PLANT PROTECTION ORGANIZATION-SENASA”

"The fruit: (d) have been subjected to an effective systems apﬁnach or to ensure freedom
from Tephritidae(non-european), to which those fruits are known to be susceptible, and the use of a systems
approach are indicated on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of regulation (EU) No

2016/2031"

GRIc,
Oi,':::.\l de su{)"

Fecha de inspeccién  23/07/2021

Date of inspection: = p
Nombre del funcionario autorizado  BELLIDO SALAZAR TANIA DENISSE \""\ NS 5
Name of authorized officer: \<\f“ _‘:c}.z

Lugar y fecha de expedicién  ICA, LUNES 26 DE JULIO DEL 2021
Place and date of issue:




